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Важнаяинформациядляпользователя
Целевоеназначение
ОсушителиMunters предназначеныдля осушения
воздуха. Применение в иныхцелях и эксплуатация
с нарушениемположенийнастоящего руководства
могут привести к травмамилинанести ущерб
аппарату и другомуимуществу.

Не допускается внесениеизменений в конструкцию
аппарата без предварительного одобрения
специалистамиMunters. Присоединениеили
монтаждополнительных устройств разрешены
толькоприналичииписьменного согласия
компанииMunters.

Гарантия
Гарантийный срок отсчитывается с датыотгрузки
аппарата с завода, если вписьменнойформе
не указаноиное. Гарантийныеобязательства
ограниченыбесплатной заменой деталейи
элементов, отказавших вследствие дефектов
материала илипроизводственного брака.

Претензиипо гарантии должнывключать
доказательство того, что отказ произошел в
течение гарантийного срока, а эксплуатация
аппарата осуществлялась с соблюдением условий
эксплуатации. Впретензии долженбыть указан тип
аппарата и его заводскойномер. Эта информация
приведена на паспортной табличке, см. раздел
Маркировка.

Однимиз условийпредоставления гарантии
является обслуживание аппарата на протяжении
всего гарантийного срока в соответствии с
положениямиразделаТехническое обслуживание.
Для применения условий гарантииработыпо
обслуживаниюдолжныбыть документированы.

Техникабезопасности
Информация обопасных ситуациях в настоящем
руководстве отмечена стандартным значком
опасности:

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Обозначаетрисктравмированияперсонала.

ОСТОРОЖНООСТОРОЖНООСТОРОЖНО
Обозначаетрискповрежденияаппаратаили

другогоимуществаиливозможностьнегативного

воздействиянаокружающуюсреду.

ПРИМЕЧАНИЕОбозначаетдополнительную

информациюпооптимальнойэксплуатации

аппарата.

Соответствиедирективам
Осушитель соответствует базовым требованиям
безопасности директив 2006/42/EC"Машины
имеханизмы", 2006/95/EC"Низковольтное
оборудование", директивыRoHS2011/65/ECоб
ограничениииспользования вредных веществ
и директивы2004/108/EC"ЭМС". Осушитель
произведен организацией, аккредитованнойпо
стандарту ISO9001:2008.

Защитаавторскихправ
Содержаниенастоящего руководстваможет быть
измененобез предварительного уведомления.

ПРИМЕЧАНИЕВруководствесодержится

информация, защищеннаязаконамиобавторском

праве. Воспроизведениеилипередачалюбойчасти

настоящегоруководствабезписьменногоразрешения

компанииMuntersнедопускается.

Замечанияпо содержаниюнастоящего руководства
следует направлять по следующему адресу:

Munters EuropeAB
TechnicalDocumentation
P.O. Box 1150
SE- 164 26KISTASweden
e-mail: t-doc@munters.se
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MCS300

1 Введение

1.1 Онастоящемруководстве
Настоящее руководствопредназначено для операторов осушителя. В документе приведены
необходимые сведения об эффективнойибезопасной эксплуатацииосушителя и егомонтаже.
Передмонтажоми эксплуатацией аппарата следует ознакомиться с руководством.
Если у вас возникли вопросы, касающиесямонтажаили эксплуатацииосушителя, обратитесь в
ближайшее к вампредставительствоMunters.
Хранить руководство следует в отведенномместе недалеко от осушителя.

1.2 Использованиенепоназначению
■ Осушитель непредназначен для наружной установки.
■ Осушитель непредназначен для эксплуатации во взрывоопасных зонах, где требуется

применение взрывозащищенного оборудования.
■ Недопускается установка осушителя вблизи устройств, выделяющих тепло, котороеможет

повредить аппарату.

ОСТОРОЖНООСТОРОЖНООСТОРОЖНО
Неследуетсидетьилистоятьнааппаратеипомещатьнанеголюбыепредметы.
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1.3 Техникабезопасности
Приразработке ипроизводстве осушителя былиприняты всемерыдля обеспечения соответствия
осушителя требованиям к безопасности, изложеннымвДекларациио соответствииEC.
Указаниянастоящего руководства не имеютприоритета над должностнымиобязанностямиили
требованиямидействующихправил вместе эксплуатации.
При эксплуатацииоборудованияипроведении других действий с аппаратомоператор всегда лично
отвечает за:
■ безопасность всего задействованногоперсонала
■ безопасность аппарата и другогоимущества
■ защиту окружающей среды.

Типыопасности, указанные внастоящемруководстве, описаны вразделеВажная информация для
пользователя.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
-Недопускаетсяобливаппаратаводойилипогружениееговводу.

-Работыпоэлектромонтажудолжнывыполнятьсятолькоквалифицированнымэлектрикомв
соответствиисдействующимиправилами.

-Дляподключенияаппаратанеобходимоиспользоватьрозеткус заземляющимконтактом.

-Аппаратнеследуетподключатьксетиснапряжениемпитания, отличнымотуказанногона
паспортнойтабличке.

-Всвязисопасностьюудараэлектрическимтокомнедопускаетсяэксплуатацияприповреждении
сетевогошнураиливилки.

-Всвязисопасностьюудараэлектрическимтокомзапрещеноизвлекатьвилкуизрозеткимокрыми
руками.

- Запрещаетсяпросовыватьпальцыилидругиепредметыввоздуховоды: внутрирасположены
вращающиесявентиляторы.

-Запрещаетсяукрыватьаппарат,т.к. этоможетпривестикблокированиювходаиливыходавоздуха
ивызватьпожар.

Вслучаепереворотааппаратаследуетнемедленноотключитьпитание.

-ПовопросамобслуживанияилиремонтавсегдаобращайтесьвкомпаниюMunters.
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1.4 Маркировка

Type MCS 300

Fabr. No   
1~50Hz 230V

0.2 kW 1.9 kW

Max 2.1kW
Munters Europe AB

Tobo Sweden

M

INCENTIVE GROUP

Рисунок 1.1 Расположение паспортнойтаблички

Type          
Fabr. No.  0919 190XXX XXXXX

1 ~ 230V  50 Hz 

0,2 kW 

Max 2,1 kW 

Munters  Europe  AB
Isa fjordsga tan 1 
164 26 Kis ta , Sweden

M

IP44

Fabr. year 

1,9 kW 

Made  in Sweden

Weight: 25 kg

MCS300

2009

Рисунок 1.2Паспортнаятабличка
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2 Обзорфункций
Ротор в аппарате выполняетфункциюосушения за счет адсорбции. Вроторе выполнены
многочисленные узкие воздушные каналы.
Влагопоглощающийроторизготовлениз композитногоматериала, интенсивнопритягивающегои
удерживающего водянойпар. Роторразделенна две зоны. Воздух, из которогонеобходимо удалить
влагу, т.е. осушаемыйвоздух, проходит через большуюзонуи выходитиз ротора в качестве
сухого воздуха. Благодарямедленному вращениюротора поступающийосушаемый воздух всегда
контактирует с сухой секциейротора, чемобеспечивается непрерывность процесса осушения.

Воздух, используемыйдля осушения ротора, иливоздухреактивации, подвергается нагреву.
Воздух реактивациипроходит через ротор внаправлении, обратномнаправлениюпотока
осушаемого воздуха, и покидает ротор в качествевлажноговоздуха (потока теплого, влажного
воздуха). Такойпринципобеспечивает эффективнуюработу осушителя дажеприотрицательных
температурах.

B

A

C

D

1

2

345

6

Рисунок 2.1Обзорфункций

1. Ротор 4. Вентилятор

реактивации

A.Сухойвоздух C.Влажныйвоздух

2. Нагреватель

реактивации

5. Вентиляторосушаемого

воздуха

B.Осушаемый

воздух

D.Воздухреактивации

3. Фильтр 6. Фильтр
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3 Установка

3.1 Общиеположения
АппаратMCS300предназначен для установки внутрипомещений. Осушитель необходимо
установить вертикальнона ровнойповерхности. Если до установки аппарат будет находиться на
хранении, его следует поместить в крытоеместона ровнуюповерхность, где онбудет защищенот
ударов, пыли, мороза, дождяи агрессивных загрязнителей.

3.2 Техникабезопасности

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Данныйаппаратнепредназначендляэксплуатациивовзрывоопасныхусловиях, гдетребуется
применениевзрывозащищенногооборудования.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Недопускаетсяобливаппаратаводойилипогружениееговводу.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Запрещеноукрыватьаппаратилиблокироватьвентиляционныеотверстия.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Приповреждениисетевогошнураиливилкиэксплуатациянедопускается.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Недопускаетсяэксплуатацияаппарата,еслишнурпитаниянаходитсявотсекедляхранения.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Устройстводолжноподключатьсятолькок электросети, соответствующейтребованиям,
указаннымнаидентификационнойтабличке.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Дляподключенияксетинеобходимоиспользоватьзаземленнуюрозетку.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Электрическиесоединениядолжнывыполнятьсяквалифицированнымиспециалистамив
соответствиисместнымиправилами.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Запрещаетсяэксплуатацияаппаратавблизиисточниковтепла, атакжелегковоспламеняющихсяи
опасныхматериалов.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Запрещаетсяпросовыватьпальцыилидругиепредметыввоздуховоды.

190TRU-1027-F1404 Установка 5
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Запрещеноремонтировать, разбиратьаппаратиливноситьизменениявконструкцию.

ОСТОРОЖНООСТОРОЖНООСТОРОЖНО
Неследуетсидетьилистоятьнааппаратеипомещатьнанеголюбыепредметы.

ОСТОРОЖНООСТОРОЖНООСТОРОЖНО
Еслисуществуетвозможностьзамерзанияводы, воздуховодвлажноговоздухадолженбыть
теплоизолирован.

3.3 Осмотрприприемке
1. Проверить комплектность поставкипо транспортнойнакладной, заказу илииной

документациии убедиться в отсутствииповреждений.
2. Если какой-либоиз элементов отсутствует, следует немедленнообратиться в компанию

Munters, чтобыизбежать задержекмонтажа оборудования.
3. Если домонтажа осушитель будет находиться на хранении, см. разделХранение оборудования.
4. Снять упаковочныематериалы с аппарата и удостовериться, что во время транспортировки

аппарат не былповрежден.
5. Обо всех видимыхповрежденияхнеобходимо вписьменном виде известить компаниюMunters

в течение 5 дней, это должнобыть сделано доначаламонтажа.
6. Утилизация упаковочногоматериала производится в соответствии сместнымиправилами.

3.4 Установка глушителяшума
Установить глушительшумана вход осушаемого воздуха, как показанонаРисунок 3.1 .

Рисунок 3.1Установка глушителяшума

3.5 Транспортировка
Приподъеме осушителя использовать ручку. Если это возможно, для перемещения аппарата
применять паллетныйпогрузчик. Припересылке осушителя рекомендуется использовать
заводскуюупаковку.
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3.6 Хранениеаппарата
Если домонтажа аппарат будет находиться на хранении, должныбытьприняты во внимание
следующие указания.
■ Осушитель долженбыть размещен вертикальнона горизонтальнойповерхности.
■ Для защиты аппарата используется заводской упаковочныйматериал.
■ Необходимо защитить осушитель отмеханическихповреждений.
■ Прихранении следует накрыть осушитель иобеспечить защиту от пыли, мороза, дождяи

агрессивных веществ.

3.7 Требованиякместуустановки
Осушитель предназначенисключительно для установки внутрипомещений. Следует избегать
установкиосушителя в помещении, где возможнопопадание воды внутрь аппарата, или в условиях
высокой запыленности. При возникновении сомнений, обратитесь за консультацией в компанию
Munters.
Габаритныеразмеры аппарата иплощадки для обслуживания см. в разделе
10, Технические характеристики.

ПРИМЕЧАНИЕДлядостижениянаилучшихэксплуатационныххарактеристикибезаварийной
работыоборудованияважно, чтобыпредполагаемоеместоустановкисоответствовало
требованиям.
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3.8 Присоединениевоздуховодовишлангов

3.8.1 Общиеположения

Приподключении воздуховодовили гибкихшлангов к аппарату следовать приведеннымниже
инструкциям.
■ Длина воздуховодов должна быть какможноменьшей, чтобыминимизировать потери

статического давления.
■ Все соединения воздуховодовишлангов должныбыть герметичныдля обеспечения

максимальнойпроизводительности.
■ Дляподдержанияправильного расхода воздуха реактивациинеобходимо установить

воздушнуюзаслонку. Заслонка устанавливается в воздуховоде выпуска влажного воздуха,
см. Рисунок 3.2иРисунок 3.3 . Инструкциипорегулировке расхода приведены вразделе
4.5, Регулировкатемпературы воздуха реактивации.

■ Воздуховоды влажного воздуха устанавливаются с уклоном вниз для стекания конденсата.
Внижних точках воздуховода влажного воздуха должныбытьпредусмотреныдренажные
отверстия для отвода конденсата. Образования конденсата такжеможноизбежать путем
теплоизоляции воздуховода подходящимматериалом толщинойнеменее 25мм.

■ Отверстие воздуховода должнобыть закрыто сеткой воизбежаниепопадания в аппарат птици
грызунов. Входное отверстие необходимо защитить от попадания дождяи снега.

■ Воздуховодилишланг влажного воздуха должныбытьизготовленыиз коррозионностойкого
материала, способного выдерживать температурыдо 70 °C.

ОСТОРОЖНООСТОРОЖНООСТОРОЖНО
Еслитемператураокружающеговоздухаможетопускатьсяниже0, воздуховодвлажноговоздуха
долженбытьтеплоизолирован.
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3.8.2 Примерыустановки

Закрытая системациркуляции
Осушитель устанавливается внутриосушаемогопомещения. Влажный воздух выводится наружупо
воздуховоду. Выход сухого воздуха остается открытым, см. Рисунок 3.2 . Преимущество этой схемы в
простоте и отсутствии воздуховода сухого воздуха.

0 1

A

B

C

D

E
F

Рисунок 3.2Установка в системе с закрытой циркуляцией

A.Сухойвоздух D.Притоквоздуха

B.Осушаемыйвоздух E.Влажныйвоздух

C.Присоединительныйфитинг1) F.Воздухреактивации

1)Фитингдиаметром80мм (например,штуцерLindabSafeNPUиливариантс заслонкойLindabDamperDRU80).
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Открытая системациркуляции
Осушитель устанавливается вне осушаемогопомещения. Сухой воздух подается в осушаемое
помещениепо воздуховоду, а влажный воздух выбрасывается вблизи аппарата или выводится
наружу, см. Рисунок 3.3 .
Такая схема применяется для решения следующихпроблем:
- еслиосушениюподлежат предметы, пострадавшиеот влаги;
- если впространстве, куда будет подаваться сухой воздух, присутствуютпыльиличастицы,

вызывающие коррозию;
- Еслинеобходимопредотвратить попадание влаги в осушаемоепомещение/объект.

0 1

A

B

G

E

F

D
C

Рисунок 3.3Установка в системе с открытой циркуляцией

A.Сухойвоздух E.Влажныйвоздух

B.Осушаемыйвоздух F.Воздухреактивации

C.Присоединительныйфитинг1) G.Присоединительныйфитинг 2)

D.Выходизбыткавоздуха

1)Фитингдиаметром80мм (например,штуцерLindabSafeNPUиливариантс заслонкойLindabDamperDRU80).

2)Фитингдиаметром125мм (например,штуцерLindabSafeNPU)

3.9 Электрическиесоединения

3.9.1 Общиеположения

Вкомплект поставки входитшнурпитания длиной3,5м с вилкой для включения в заземленную
розетку. Напряжениеичастота указанынаидентификационной табличке аппарата.

3.9.2 Техникабезопасности

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Дляподключенияаппаратанеобходимоиспользоватьзаземленнуюрозетку.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Устройстводолжноподключатьсятолькок электросети, соответствующейтребованиям,
указаннымнаидентификационнойтабличке.
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3.10 Подключениерегуляторавлажности

3.10.1 Общиеположения

Разъем для подключения регулятора влажностинаходится в отсеке для храненияшнура питания,
см. Рисунок 3.4 . В комплекте с аппаратомпоставляется соответствующийштекер для регулятора
влажности, см. раздел 3.10.2, Комплект подключения регулятора влажности. Регулятор влажности
долженбыть установленна высоте 1-1,5 мот пола ирасположен такимобразом, чтобыне
попадать в выходящуюиз аппарата струюсухого воздуха от аппарата или впоток влажного
воздуха, поступающийприоткрываниии закрываниидверей. Егоне следует устанавливать
вблизиисточника тепла иподвергать действиюпрямых солнечныхлучей. Применяется
одноступенчатыйрегулятор влажности, замыкающийцепьприповышенииотносительной
влажности. Соединительный кабель долженбыть экранированииметьмедныепроводники
сечениемнеменее 2 х 0,75мм2.

0 1

A

Рисунок 3.4 Разъем подключения регулятора влажности (A)
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3.10.2 Комплектподключениярегуляторавлажности

Присборке иподключениинабора для подключения регулятора влажности следовать
приведеннымнижеинструкциям.
1. Присоединить проводники кабеля к контактам 1и 2, а экран - к контакту заземления.

1

32

A
B

Рисунок 3.5Подключение проводников

A.Подключениепроводников B.Подключение

экрана

2. Закрепить наконечник (2) наштекере (1).
3. Затянуть винтынаконечника (3).
4. Надеть кожух (4) наштекер (1).
5. Установитьфланец (5) на кожух (4).

1 2 3 4 5

3

Рисунок 3.6Сборка комплекта подключения регулятора влажности
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4 Эксплуатация

4.1 Общиеположения
Предусмотрены трирежима работыосушителя, см. Рисунок 4.1 .
Man (Ручной): Вентиляторы, роторинагреватель реактивацииработаютнепрерывно.
Auto 1 (Авто 1): Вентиляторы, роторинагреватель реактивации запускаются и останавливаются от
регулятора влажности.
Auto 2 (Авто 2): Вентиляторыироторосушителя вращаются непрерывно. Регулятор влажности
включает и отключает тольконагреватель реактивации. Этот режимиспользуется для поддержания
циркуляции. Еслиотносительная влажность поднимается до уставки регулятора, запускается
нагреватель реактивации. При снижении влажностиниже уставкинагреватель отключается.

ПРИМЕЧАНИЕДляобеспеченияработыосушителяврежимах "Авто1"и "Авто2" к
аппаратунеобходимоподключитьодноступенчатыйрегуляторвлажности. См. раздел
3.10,Подключениерегуляторавлажности.

ПРИМЕЧАНИЕПриработесрегуляторомвлажностипредусмотреназадержкаповторного
запускаосушителяна2минуты. Смраздел4.3.3,Работававтоматическомрежиме.

Man
Auto  1
Auto  2

KWH
Temp

C D

0 1

F

G

HE

A

B

Рисунок 4.1Панель управления, выключатель и гнездо регулятора влажности

A.Панельуправления E.Отсек храненияшнура

B.Осушитель F.Выключатель

C.Кнопкавыбораизмеряемойвеличины G.Гнездорегуляторавлажности

D.Кнопкавыборарежимаработы H.Шнурпитания

4.2 Быстрыйостанов
Остановить аппарат с помощьювыключателя на переднейпанелиилиизвлечь вилку из розетки.
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4.3 Пуск

4.3.1 Измеряемыевеличины

Man
Auto  1
Auto  2

KWH
Temp

C D

Рисунок 4.2Панель управления

C.Кнопкавыбораизмеряемойвеличины

D.Кнопкавыборарежимаработы

Напанели управления отображаются следующиепараметры:

Общаянаработка

KWH Потреблениеэнергии заопределенныйпериод

Temp Температуравоздухареактивации

Отображаемая величинаменяется нажатием кнопки выбораизмеряемой величинынапанели.
Счетчикпотребленной электроэнергииможет быть сброшенперед каждым сеансомработы
осушителя или каким-либопериодомработы.
Для сброса показаний:
1. Выключить аппарат
2. Нажать одновременно кнопки выбора величиныи выбора режима работыи затем, не отпуская

кнопок,включить аппарат (выключатель в положение I). Для сброса счетчика держать кнопки
нажатыминеменее 5 секунд.
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4.3.2 Работавручномрежиме

1. Сбросить показания счетчика энергиипонеобходимости, см. 4.3.1,Измеряемые величины.
2. Перевести выключатель в положение I, см. Рисунок 4.1 .
3. Выбрать режимработыMan (Ручной) нажатием кнопки выбора режима.

4.3.3 Работававтоматическомрежиме

Чтобыосушитель работал в режимах"Авто 1"или"Авто 2", необходимоподключить регулятор
влажности в соответствующее гнездо аппарата, см. раздел 3.10,Подключение регулятора влажности.
1. Сбросить показания счетчика энергиипонеобходимости, см. 4.3.1,Измеряемые величины.
2. Задатьжелаемуюуставку влажностина регуляторе влажности.
3. Перевести выключатель в положение I, см. Рисунок 4.1 .
4. Выбрать режимработы"Авто 1"или"Авто 2"нажатием кнопки выбора режима, см. Рисунок 4.1 .

ПРИМЕЧАНИЕПриподключениирегуляторавлажностиактивируетсязадержкаповторного
включенияна2минуты. Замыканиеиразмыканиецепирегуляторавлажностивтечение
двухминутногопериоданеприводиткзапускуосушителя. Еслицепьрегуляторавлажностибыла
разомкнутаболее2минутипослеэтогозамкнута,осушительнемедленнозапуститсявработу.
Этафункцияпредусмотренадлязащитыотпостоянноговключенияиотключенияосушителяпри
неправильномвыбореместаустановкирегуляторавлажности.

4.4 Останов
Перевести выключатель в положение 0, см. Рисунок 4.1 .

4.5 Регулировкатемпературывоздухареактивации
Если со сторонывлажного воздуха установлена заслонка, регулировка температурыреактивации
выполняется следующимобразом.
1. Во время работы аппарата нажать кнопку выбораизмеряемой величиныдля отображения

температурыреактивации, см. Рисунок 4.2 .
2. Отрегулировать положение заслонкиипроверить температуру реактивации. Приправильной

регулировке заслонкиразность температурмежду окружающимвоздухоми воздухом
реактивации должна составлять около 95 °C.

ПРИМЕЧАНИЕВначалеработынадисплееотображаетсязначениеLO°C,еслитемпература
реактивациисоставляетниже65 °C.
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4.6 Индикацияотказа
Напанелипредусмотрена сигнализация о слишком высокой температуре воздуха реактивации,
см. Рисунок 4.3иТаблица 6.1.
- Индикаторнепрерывно светится, осушитель работает.
- Индикатормигает, осушитель остановился.

Man
Auto  1
Auto  2

KWH
Temp

E

Рисунок 4.3Индикация отказа

E.Индикацияпревышениятемпературыи

срабатываниятермостата
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5 Техническоеобслуживание

5.1 Общиеположения

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Запрещено ремонтировать, разбирать аппарат или вносить изменения в конструкцию.
Перед началом работ по обслуживанию извлеките вилку из сетевой розетки.
Осушитель рассчитанна длительнуюнепрерывнуюэксплуатациюсминимальным участием
персонала. Принормальных условиях эксплуатации требования к техническому обслуживанию
минимальны. Интервал обслуживания зависит в первуюочередь от условийи среды эксплуатации.

ПРИМЕЧАНИЕПовопросамобслуживанияилиремонтарекомендуетсяобращатьсявкомпанию
Munters. Принедостаточномилинеправильномобслуживаниивозможныотказыоборудования.

СервисноеподразделениеMunters Serviceможетпредложитьпланобслуживания,
адаптированный к конкретным условиям эксплуатации. Адреса представителейприведенына
заднейобложке данного руководства.

5.2 Графиктехническогообслуживания
КомпанияMunters рекомендует следующий графикобслуживания. В графике указаныпроцедуры
поосмотру и техническому обслуживаниюирекомендованная периодичность для аппаратов,
эксплуатируемых внормальных условиях. Еслиосушаемый воздух сильно запылен, плановое
техническое обслуживание должнопроводиться чаще, чем указанониже.

Осмотр /Обслуживание
Элемент

3-6месяцев 12месяцев

Фильтрыосушаемоговоздухаи
воздухареактивации

Очистить кожухфильтраизаменитьфильтр
принеобходимости.

Очистить кожухфильтраизаменитьфильтр.

Устройство, общее
Убедитьсявотсутствииповрежденийи
принеобходимостиочиститьнаружные
поверхностиаппарата.

Убедитьсявотсутствииповрежденийи
принеобходимостиочиститьнаружные
поверхностиаппарата.

Регуляторвлажности

-- Проверитьработудатчикаипри
необходимостиоткалибровать. При
необходимостиобратитьсявотдел
сервисногообслуживанияMunters.

Таблица 5.1 Графиктехнического обслуживания
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5.3 Заменафильтра

0 1

2

1

Рисунок 5.1Извлечение фильтра

1. Для извлеченияфильтра сдвинуть решеткуфильтра вверх, затем вниз ина себя, как показанона
Рисунок 5.1 .

2. Перед установкойновогофильтра очистить кожухфильтра ирешетку.
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6 Поискнеисправностей

6.1 Общиеположения
Вданной главе приведенырекомендациипопоиску наиболее распространенныхнеисправностейи
указанияпоих устранению.

6.2 Техникабезопасности

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Передвыполнениемлюбыхработпообслуживаниюилиремонтуобязательноотключитьосушитель
отсети. Прииспользованиипостояннойсхемы, в которойвместовилкиустановленвыключатель,
питаниеследуетвыключить,авыключательзаблокироватьвотключенномположении.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Устройстводолжноподключатьсятолькок электросети, соответствующейтребованиям,
указаннымнаидентификационнойтабличке.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Настройка,техническоеобслуживаниеиремонтдолжныпроизводитьсяобученным
квалифицированнымперсоналом.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Всвязисопасностьюэлектрическогоудараоткрыватьаппаратразрешенотолькообученному
квалифицированномуперсоналу.

190TRU-1027-F1404 Поискнеисправностей 19



MCS300

6.3 Переченьвозможныхнеисправностей
Прежде чемобращаться в центр сервисного обслуживанияMunters, проработайте приведенный
ниже список для поиска и устранениянеисправностей. В данном списке приведена полезная
информация для определениянеисправностей, которыеможно устранить, не прибегая к помощи
специалистов.

Признаки

неисправности

Возможнаяпричина Мерыпоустранению

Выключательпоошибкеотключен. Перевестивыключательвовключенноеположениеи

убедиться, чтоосушительзапускается.

Аппаратнеполучаетпитаниеотсети. Проверитьподачупитанияотсети.

Осушительпоошибкепереключенв

автоматическийрежимприотключенном

регуляторевлажности.

Включитьручнойрежимиубедиться, чтоаппарат

запускается.

Включитьручнойрежимиубедиться, чтоаппарат

запускается. Еслизапускпроизошел, вероятно, отказал

регуляторвлажности.

Устройство

отключилось.

Неисправенрегуляторвлажности

(автоматическийрежим).

Проверитьрегуляторвлажности, выяснив, включаетсяли

осушительприсниженииуставкинарегуляторе. После

проверкивернутьисходнуюуставку. Принеобходимости

откалиброватьрегулятор.

Осушитель

остановился, имигает

индикаторотказа.

Сработалтермостатнагревателя

воздухареактивации.

ОбратитьсявотделобслуживанияMunters.

Осушительработает,

постоянносветится

индикаторотказа.

Предупреждениеобаномальномросте

температурывоздухареактивации.

Убедиться, чтофильтрыивоздуховодывходящеговоздуха

незасореныинороднымиобъектамиили грязью. Повысить

расходвоздухареактивацииплавнымоткрытиемзаслонки.

Неправильнаярегулировкарасходов

воздуха.

Проверитьвоздуховодыифильтрынапредмет засорения

иутечек.

Снизилась

производительность

осушения. Нарушенаработарегуляторавлажности

(вавтоматическихрежимах)

Проверитьработурегуляторавлажностиипри

необходимостиоткалибровать. Обратитьсявотдел

обслуживанияMunters.

Таблица 6.1Перечень возможных неисправностей
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7 Диаграммыпроизводительности
Приблизительная производительность в кг/час. Более подробнуюинформациюможнополучить
в ближайшемпредставительстве компанииMunters или спомощьюпрограммыMuntersDryCap.
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1. Температураосушаемого

воздуха, °C

2. Отн. влажностьосушаемого

воздуха,%

3. Производительностьосушения,

кг/ч (удалениевлаги, кг/ч)
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8 Характеристикивентиляторов

AA

B B

C D

115/230V, 50 Hz

Рисунок 8.1Характеристики вентиляторов (115/230В, 50 Гц)

600

115V/60 Hz

B B

A
A

C D

Рисунок 8.2Характеристики вентиляторов (115В, 60 Гц)

А. Статическоедавление,Па C.Осушаемыйвоздух

B.Расходвоздуха,м3/ч D.Воздухреактивации
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9 Акустическиепоказатели
Пример системы с закрытойциркуляцией см. наРисунок 3.2 .

ПоправкаKokв ISO-диапазоне№/среднейчастоте, ГцПуть

прохо-

ждения

шумов

Мод-

ель

MCS

дБ(А) LwtdB 1/63 2/125 3/250 4/500 5/1000 6/2000 7/4000 8/8000

A 300 69,3 79 -23,8 -11,7 -9,9 -10,5 -17,5 -19,3 -22,3 -25,6

A1 300 68 78,3 -21,5 -10,7 -9,6 -10,5 -19,1 -21 -25 -30,5

Таблица 9.1Шумовые характеристики (115/230В, 50 Гц)

Условныеобозначения: Путьпрохожденияшумов

Lwt : TotalNoise level dB (Rel. 10-12W) A:Входной каналосушаемоговоздухаоткрыт, выход

влажноговоздухачерезвоздуховод

Lw: NoisePower level inOctaveBanddB (Rel. 10-12W) A1: Ditto but includingsilencer

Kok: Correction forCalculationof Lw (Lw=Lwt+Kok )
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10 Техническиехарактеристики
ТехническаяспецификациядляMCS300 230В/50Гц 115В/50Гц 115В/60Гц

Осушаемыйвоздух (1)

Расходвоздуха,м3/ч 330 330 330

Номинальныйрасходвоздухасвоздуховодами,м3/час 300 300 300

Минимальноерасполагаемоестатическоедавление (Па) 200 200 200

Воздухреактивации (1)

Номинальныйрасходвоздухасвоздуховодами,м3/час 60 47 60

Минимальноерасполагаемоестатическоедавление (Па) 200 200 250

Двигательвентилятора

Мощностьдвигателя, кВт 0,15 0,15 0,15

Токдвигателя,A, 1ф. ~ 1,05 2,1 2,1

Двигательприводаротора

Мощностьдвигателя, кВт 0,002 0,002 0,002

Токдвигателя,A, 1ф. ~ - - .-

Подогревательвоздухареактивации

Мощностьнагревателявоздухареактивации, кВт 2,0 1,5 1,5

Увеличениетемпературы, °C 95 73 73

Потребляемаямощностьиноминальныйток, кВт

Максимальнаяпотребляемаямощность, кВт 2,2 1,7 1,7

Фильтр

Комплектфильтра (Артикул№) 130025/1KIT 130025/1KIT 130025/1KIT

Диапазонтемператур

Допустимаярабочаятемператураокружающейсреды от -20до+40 °C от -20до+40 °C от -20до+40 °C

Прочиеданные

Класс защиты IP44 IP44 IP44

Классизоляцииобмоткидвигателявентилятора F F F

Максимальныйуровеньшумабезвоздуховодов, дБА Макс. 60,0 Макс. 60,0 Макс. 60,0

Полнаямассаустройства, кг 25 25 25

Типротора HPS HPS HPS

Размеры

Глубина,мм 400 400 400

Ширина,мм 400 400 400

Высота,мм 550 550 550

1Указанныепараметрыявляютсяноминальнымипритемпературенавходеввентилятор20 °Cиплотностивоздуха1,2 кг/м3

Таблица 10.1 Технические характеристики
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11 Утилизация
Утилизация оборудованияпроизводится согласно действующихнормиправил. Обратитесь в
местные регулирующиеорганы.
Материал ротора негорючидолжен утилизироваться какматериалына основе стекловолокна.
Еслироторподвергался действиюхимических веществ, вредных для окружающей среды,
необходимооценить риски. Химические веществамогут накапливаться на роторе. Следует принять
необходимыемерыдля удовлетворения требований действующихнорм.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Принеобходимостиразрезатьроторначастидлязащитыотпылиследуетприменять
защитнуюмаскудлялицасмаркировкойCE,подобраннуювсоответствиистребованиямитехники
безопасности.

190TRU-1027-F1404 Утилизация 25





MCS300

12 ОбратитесьвкомпаниюMunters
АВСТРИЯ MuntersGmbH

AirTreatment
ZweigniederlassungWien

Eduard-Kittenberger-Gasse56,
Obj. 6
A-1235Wien

Тел: +4316164298–9251
luftentfeuchtung@munters.at
www.munters.at

БЕЛЬГИЯ MuntersBelgiumnv
Air Treatment

Blarenberglaan21c
B-2800Mechelen

Тел.: +3215285611
service@muntersbelgium.be
www.muntersbelgium.be

ДАНИЯ MuntersA/S
Air Treatment

Ryttermarken4
DK-3520Farum

Тел.: +4544953355
info@munters.dk
www.munters.dk

ФИНЛЯНДИЯ MuntersFinlandOy
Kuivaajamyynti

Hakamäenkuja3
FI-01510VANTAA

Тел.: +358207768230
laitemyynti@munters.fi
www.munters.fi

ФРАНЦИЯ MuntersFranceSAS
Air Treatment

106,BoulevardHéloise
F-95815ArgenteuilCedex

Тел.: +33134115757
dh@munters.fr
www.munters.fr

ГЕРМАНИЯ MuntersGmbH
AirTreatment-Zentrale

Hans-Duncker-Str. 8
D-21035Hamburg

Тел.: +49 (0) 40879690 -0
mgd@munters.de
www.munters.de

ИТАЛИЯ Munters ItalyS.p.A
Air Treatment

StradaPiani 2
I-18027Сhiusavecchia
IM

Тел.: +390183521377
marketing@munters.it
www.munters.it

НИДЕРЛАНДЫ MuntersVochtbeheersing Energieweg69
NL-2404HEAlphena/dRijn

Тел.: +31172433231
vochtbeheersing@munters.nl
www.munters.nl

ПОЛЬША MuntersSp. zo.o.
OddzialwPolsce
Air Treatment

ul. Swietojanska55/11
81-391Gdynia

Тел.: +48583053517
dh@munters.pl
www.munters.com.pl

ИСПАНИЯ MuntersSpainSA
Air Treatment

EuropaEpresarial. EdificioLondres.
C/PlayadeLiencres2.
28230LasMatas. Madrid

Тел.: +34916400902
marketing@munters.es
www.munters.es

ШВЕЦИЯ MuntersEuropeAB
Air Treatment

POBox1150
S-16426Kista

Тел: +4686266300
avfuktning@munters.se
www.munters.se

ШВЕЙЦАРИЯ MuntersGmbH
AirTreatment
ZweigniederlassungRümlang

Glattalstr. 501
CH-8153Rümlang

Тел.: +41523438886
info.dh@munters.ch
www.munters.ch

ВЕЛИКОБРИТАНИЯ MuntersLtd
Air Treatment

PathfinderPlace10RamsayCourt
HinchingbrookeBusinessPark
HuntingdonPE296FYCambs

Тел.: +441480432243
info@munters.co.uk
www.munters.co.uk

АВСТРАЛИЯ Тел.:+61288431588
dh.info@munters.com.au

МЕКСИКА Тел.: +527222704029
munters@munters.com.mx

БРАЗИЛИЯ Тел.: +551150540150
www.munters.com.br

СИНГАПУР Тел.:+6567446828
singapore@muntersasia.com

КАНАДА Тел.: +1-800-843-5360
dhinfo@munters.com

ЮАР Тел.:+27119972000
info@munters.co.za

КИТАЙ Тел.: +861080418000
marketing@munters.cn

ТУРЦИЯ Тел.: +902165481444
info@muntersform.com

ИНДИЯ Тел.:+912066818900
info@munters.in

ОАЭ(Дубаи) Тел.: +97148813026
middle.east@munters.com

ЯПОНИЯ Тел.:+81359700021
mkk@munters.jp

США Тел.: +1-800-843-5360
dhinfo@munters.com

КОРЕЯ Тел.:+8227618701
munters@munters.kr
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